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Due to our policy of continued
development, specifications may
change without notice, colours
are as accurate as printing
processes allow.

Aufgrund ständiger
Verbesserungen können sich
technische Details ohne
Vorankündigung ändern. Die
gezeigten Farben sind so
zutreffend, wie es der Druck
erlaubt. Abbildungen können
abweichen.

En raison de notre politique de
développement continu, les
spécifications peuvent changer
sans préavis, les couleurs sont
aussi précises que la technique
d’impression le permet.

Ze względu na stosowaną
przez nas politykę ciągłego
rozwoju specyfikacje mogą
ulec zmianie bez uprzedzenia,
zaś kolory oddano tak wiernie,
jak pozwala na to technologia
drukowania.



Gabriel Ash are proud to present to you a range of greenhouses which sit as the centrepiece of many an
English garden. Inspired by traditional greenhouses from years gone by, our structures are handmade by

skilled craftsmen in Cheshire, England. 
All our dealers are chosen to be the very best. Trained in Britain at the Gabriel Ash head office ensuring that
they can offer all the advice you would ever need. From initial design to installation we care and look after you
every step of the way. And, for complete peace of mind, we give you a full 10 year guarantee. 
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Gabriel Ash präsentiert mit Stolz eine Reihe von Gewächshäusern, die das Herzstück eines englischen
Gartens ausmachen. Von Traditionen aus vergangenen Zeiten inspiriert, werden unsere Gewächshäuser

von talentierten Handwerkern in Cheshire, England handgefertigt. Alle unsere Händler gehören zu den Besten
ihres Fachs. Sie sind im Hauptsitz von Gabriel Ash in Großbritannien  ausgebildet, was Ihnen jegliche Beratung
garantiert, die Sie sich wünschen: Vom anfänglichen Design bis hin zur Installation begleiten sie Sie bei jedem
Schritt. Und zu Ihrer Absicherung gewähren wir Ihnen eine volle Garantie über 10 Jahre.

Gabriel Ash est fier de vous présenter une gamme de serres qui sont les pièces maîtresses de nombreux
jardins anglais. Inspirées par les serres traditionnelles, nos structures sont faites main par des artisans

spécialisés dans le Cheshire, en Angleterre. Nos concessionnaires sont soigneusement sélectionnés. Ils sont
formés en Grande-Bretagne au siège social de Gabriel Ash, pour qu'ils puissent vous apporter tous les conseils
dont vous pourriez avoir besoin. Depuis la conception initiale jusqu’à l’installation, nous prenons soin de vous à
chaque étape. Et, pour que vous ayez l’esprit tranquille, nous vous donnons une garantie totale pendant 10 ans.

Gabriel Ash z dumą prezentuje Państwu gamę szklarni stanowiących ozdobę wielu angielskich ogrodów.
Inspirowane tradycyjnymi cieplarniami sprzed lat, nasze konstrukcje wykonywane są ręcznie przez

zdolnych rzemieślników w Cheshire w Anglii. Nasi dystrybutorzy wybierani są spośród najlepszych. Szkoleni w
Wielkiej Brytanii, w siedzibie głównej Gabriel Ash, posiadają wiedzę niezbędną do udzielenia odpowiedzi na
wszystkie Państwa pytania. Na każdym kroku, od pierwszego projektu aż po montaż, mogą Państwo liczyć na
naszą pomoc i poradę. Aby zaś rozwiać wszelkie wątpliwości, dajemy Państwu pełną, 10-letnią gwarancję.
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We only use Western Red Cedar for our structures,
creating a building which looks stunning when new and

then gradually changes colour to a beautiful silver grey.
Accented with grey aluminium and using all brass and
stainless steel fittings to ensure a long life. A Gabriel Ash
greenhouse is a natural part of the garden, made not just to
look good, but to also optimise the growing conditions inside
the greenhouse. With our full length automatic ridge
ventilation system helping to regulate the internal
temperature. 

Using traditional high strength mortise and tenon joints, our
trained craftsmen build your new greenhouse with pride,
using only the highest grade environmentally friendly PEFC
certified Western Red Cedar (Thuja Plicata) a timber
renowned for its strength and low maintenance. Safety glass
is fitted throughout to protect you and your loved ones in
case of any accidental         breakages.

It is no wonder that we are the only wooden greenhouse
company to be endorsed by the Royal Horticultural Society
(RHS), and feature regularly on BBC garden programmes.

Wir benutzen für unsere Konstruktionen ausschließlich
Holz der Western Red Cedar (Thuja plicata) - und bauen

damit Gewächshäuser, die eine atemberaubende Ausstrahlung
haben. Im Laufe der Zeit ändert sich die Farbe des Holzes und
geht in ein schönes Silbergrau über. Durch Akzente mit
grauem Aluminium und Beschlägen aus Messing und Edelstahl
ist Langlebigkeit garantiert. Ein Gabriel Ash Gewächshaus ist
ein natürliches Element des Gartens, das nicht nur zur
Verzierung, sondern auch zur Optimierung der
Wachstumsbedingungen gebaut wird. Unsere automatische
Belüftungsanlage über die volle Länge des Dachfirsts hilft die
Innentemperatur zu regulieren. 
Unsere klassisch ausgebildeten Handwerker sind stolz, dass sie
Ihr neues Gewächshaus mit traditionellen
Hochfestigkeitsschlitz- und zapfverbindungen bauen. 
Wir benutzen nur höchst umweltfreundliche, PEFC bescheinigte
Western Red Cedar (Thuja plicata), ein Schnittholz, das für seine
Stärke und Pflegeleichtigkeit bekannt ist. Und um Sie und Ihre
Lieben vor einer unabsichtlichen Beschädigung zu schützen, ist
das Gewächshaus überall mit Sicherheitsglas ausgestattet.
Es verwundert daher nicht, dass wir die einzige Firma für
Gewächshäuer aus Holz sind, die von der Royal Horticultural
Society (RHS) unterstützt wird und regelmäßig im
Gartenprogramm der BBC vorkommt.

Toutes nos structures sont réalisées uniquement en cèdre
rouge. Elles sont non seulement magnifiques neuves, elles se

patinent doucement avec le temps d’une superbe couleur gris-
argenté. Les renforts en aluminium gris, la visserie en laiton et en
acier inoxydable renforcent l'élégance tout en garantissant la
durabilité. Une serre Gabriel Ash s’intègre ainsi naturellement au
jardin. Elle n’est pas seulement conçue pour être belle, mais aussi
pour optimiser les conditions de culture. En effet, le système de
ventilation automatique sur toute la longueur de la faîtière régule
efficacement la température intérieure.
Utilisant les techniques traditionnelles d’assemblage par tenon et
mortaise, nos artisans construisent avec fierté votre serre dans la
meilleure qualité de cèdre rouge (Thuja Plicata) certifié PEFC. Ce bois
est réputé pour sa solidité et ne nécessite aucun entretien.
L’ensemble de la serre est équipé de verres trempés très résistants,
qui se brisent difficilement sans devenir coupant. 
Il n’est dès lors pas surprenant que nous soyons la seule entreprise
de serres en bois recommandée par la Royal Horticultural Society
(RHS) et que nous figurons régulièrement dans les programmes de
jardinage de la BBC.

Do budowy naszych produktów używamy wyłącznie
drewna Cedru Kanadyjskiego, tworząc konstrukcje, które

zachwycają wyglądem od samego początku, stopniowo
przybierając piękną, srebrnoszarą barwę. Kolor ten podkreślony
jest dodatkowo przez szare aluminium, zaś okucia wykonane w
całości z mosiądzu i stali nierdzewnej zapewniają długą
żywotność produktu. Cieplarnia Gabriel Ash stanowi naturalny
element ogrodu, nie tylko dobrze wyglądając, lecz również
tworząc optymalne warunki wegetacyjne. Całość wspomaga
nasz system wentylacji kalenicowej, instalowany na całej
długości i zapewniający odpowiednią regulację temperatury
wewnątrz szklarni.
Przy użyciu tradycyjnych gniazd i czopów o wysokiej
wytrzymałości, nasi rzemieślnicy z dumą tworzą dla Państwa
nowe szklarnie. Do budowy używają wyłącznie najwyższej
jakości ekologicznego drewna Cedru Kanadyjskiego (Thuja
Plicata), posiadające certyfikat PEFC – surowca słynącego ze
swej siły i niewielkich wymagań w zakresie konserwacji. W
całości struktury zastosowano szkło bezpieczne, by chronić
Państwa i Państwa bliskich w razie przypadkowych uszkodzeń.
Nic zatem dziwnego, że jesteśmy jedynym producentem
drewnianych cieplarni zatwierdzonym przez Królewskie
Towarzystwo Ogrodnicze (RHS) i występującym regularnie w
ogrodniczych programach telewizyjnych stacji BBC.

HANDMADE BY CRAFTSMEN FROM THE FINEST MATERIALS
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RHS Vinehouse

Standing taller than our RHS
Greenhouses giving extra height

and space. Ideal for those wishing to
grow taller plant specimens.

For those gardens with
existing buildings or high

walls an RHS Vinehouse or Lean-To
makes the perfect greenhouse.

Für Gärten mit bereits vorhandenen
Gebäuden oder hohen Mauern ist das

RHS Rebenhaus oder das Anbaugewächshaus
das perfekte Gewächshaus.

Si votre jardin est bordé par
un mur ou un bâtiment, les

serres RHS Vinehouses sont
conçues   pour venir s'y adosser.

Dla ogrodów z istniejącą
zabudową lub wysokimi ścianami

doskonałym rozwiązaniem jest
szklarnia RHS Vinehouse lub Lean-To.

Durch zusätzliche Höhe und Fläche
sind sie größer als unsere RHS

Greenhouses. Ideal für diejenigen, die
größere Pflanzenarten anbauen möchten.

La hauteur supplémentaire sous
toiture des serres RHS Planthouse

offre un espace idéal pour la culture
des grands sujets.

Wyższe niż nasze szklarnie RHS,
dają zarazem więcej przestrzeni.

Idealne rozwiązanie dla osób pragnących
hodować wyższe okazy roślin.

RHS Grand Vinehouse

RHS Lean-To

RHS Hyde Hall Planthouse

a: Width 2712mm

b: Length From 9 Panels

c: Height 3430mm

d: Eaves Height 2055mm

e: Door Width 1186mm

a: Width 2308mm

b: Length From 9 Panels

c: Height 3248mm

d: Eaves Height 2055mm

e: Door Width 1186mm

a: Width 2072mm

b: Length From 8 Panels

c: Height 2998mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 800mm

a: Width 2856mm

b: Length From 12 Panels

c: Height 3418mm

d: Eaves Height 2472mm

e: Door Width 1124mm

a: Width 2302mm

b: Length From 9 Panels

c: Height 2755mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 800mm

THE RHS RANGE

RHS Grand Vinehouse

ROYAL HORTICULTURAL
SOCIETY GREENHOUSES

Exclusively endorsed by the
Royal Horticultural Society.
Available in a range of sizes,
with the generous 45 degree
roof pitch.
Aluminium capping, gutters,
downspouts and plinths. 
Full length ridge automatic
ventilation system.

RHS Rosemoor

a: Width 1944mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 2638mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 800mm

RHS Hyde Hall

RHS Wisley RHS Harlow Carr

RHS Panels

Length Options

Opening Windows

6

2364

4

7

2728

4

8

3092

4

9

3512

6

10

3876

6

11

4240

6

12

4604

6

13

5024

8

14

5338

10

15

5752

12

16

6116

8

Elegant and practical, in a
range of sizes and large

variety of options there is a RHS
greenhouse for every garden.

Elegant und praktisch, in
verschiedenen Größen und

Auswahlmöglichkeiten erhältlich, gibt es
ein RHS Gewächshaus für jeden Garten.

Élégantes et pratiques, ces serres sont
disponibles dans une large gamme de

dimensions et avec un grand choix d’options.
Nous avons une serre RHS pour chaque jardin.

Eleganckie i praktyczne, do wyboru z
szerokiego wachlarza rozmiarów i z dużą

różnorodnością dostępnych opcji – dla każdego
znajdzie się odpowiednia cieplarnia RHS.

Approuvées et
recommandées par la Royal
Horticultural Society.
Disponible dans une large
gamme de dimensions, avec
un toit incliné à 45 degrés.
La faîtière, les gouttières, les
tuyaux de descente et les
plinthes sont en aluminium. 
Système de ventilation
automatique sur toute la
longueur.Mit ausdrücklicher

Befürwortung der Royal
Horticultural Society (RHS).
In einer mannigfaltigen
Auswahl von Größen erhältlich
und einer großzügigen
Dachschräge von 45 Grad.
Aluminiumüberkappung,
Regenrinnen, Abläufe und
Sockelleisten. 
Automatisches
Belüftungssystem über die
Gesamtlänge des Dachfirsts.

Jako jedyne zatwierdzone zostały
przez Królewskie Towarzystwo
Ogrodnicze.
Dostępne w całej gamie wielkości,
z preferencyjnym, 45-
stopniowym nachyleniem dachu.
Wyposażone w aluminiowe listwy,
rynny, rury spustowe i cokoły.
System automatycznej wentylacji
kalenicowej, instalowany na całej
długości.

b e
a

d

c

a: Width 2308mm

b: Length From 8 Panels

c: Height 2820mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 880mm

a: Width 2712mm

b: Length From 9 Panels

c: Height 3002mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 880mm

RHS Wisley

RHS Wisley Planthouse

THE RHS RANGE

a: Width 3512mm

b: Length From 12 Panels

c: Height 3445mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 1180mm

RHS GREENHOUSES

RHS PLANTHOUSES

RHS VINEHOUSES

RHS Wisley Planthouse
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Make a statement in your
garden, our biggest

structures have an impressive
presence and make a beautiful
architectural centrepiece.

Setzen Sie ein Statement in Ihrem
Garten - unsere größten

Konstruktionen haben eine beeindruckende
Präsenz und sind ein wunderschönes
architektonisches Prunkstück.

Faites sensation dans votre
jardin. Nos plus grands

modèles ont une présence forte et
constituent des pièces
architecturales remarquables.

Niech Państwa ogród zachwyca –
największe z naszych konstrukcji

imponują samą swą obecnością,
stanowiąc jednocześnie piękne
architektoniczne centrum.

Want a greenhouse and a
shed, our stylish ‘Combi’

could be the answer. A
practical solution to saving
space in the garden.

Sie wollen ein Gewächshaus und
einen Schuppen? Unsere elegante

‘Kombi’ könnte die Lösung sein. Eine
praktische und platzsparende
Umsetzung für den Garten.

Vous voulez une serre et un
abri, notre élégant Combi RHS

est la réponse adaptée. C’est une
solution qui permet d’optimiser
l’espace de votre jardin.

Jeżeli zależy Państwu na cieplarni
i schowku, warto rozważyć nasze

stylowe 'Combi'. To praktyczny
sposób na zaoszczędzenie
przestrzeni w ogrodzie.

RHS Grand Portico

a: Width 4240mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 2995mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 800mm

a: Width 6060mm

b: Length From 7 Panels

c: Height 3422mm

d: Eaves Height 1627mm

e: Door Width 880mm

RHS Rosemoor Combi The RHS Portico

RHS Portico

Hyde Hall Combi

a: Width 2252mm

b: Length From 4048mm

c: Height 2810mm

d: Eaves Height 1625mm

e: Door Width 800mm

a: Width 2616mm

b: Length From 5174mm

c: Height 2992mm

d: Eaves Height 1625mm

e: Door Width 880mm

Rosemoor Combi

THE RHS RANGE

RHS Panels

Length Options

Opening Windows

6

2364

4

7

2728

4

8

3092

4

9

3512

6

10

3876

6

11

4240

6

12

4604

6

13

5024

8

14

5338

10

15

5752

12

16

6116

8b e
a

d

c
RHS PORTICO GLASSHOUSES
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THE CLASSIC RANGE
The Gabriel Ash Classic Collection of greenhouses, designed

with the discerning gardener in mind. Regardless of the
space you have available we will have a greenhouse to suit.

Handmade and based on a
modular system so it is easy
to alter the size and layout
Aluminium capping, gutters,
downspouts and plinths. 
Full length ridge automatic
ventilation system.
Exclusively endorsed by the
Royal Horticultural Society.

De fabrication artisanale, elles
sont basées sur un système
modulaire permettant d’adapter
disposition et dimension.
La faîtière, les gouttières, les
tuyaux de descente et les plinthes
sont en aluminium. 
Système de ventilation
automatique sur toute la longueur.
Approuvées et recommandées par
la Royal Horticultural Society.Handgefertigt und auf einem

Modulsystem basierend, sodass
Änderungen in der Größe und
im Layout einfach
vorzunehmen sind.
Aluminiumüberkappung,
Regenrinnen, Abläufe und
Sockelleisten.
Automatisches
Belüftungssystem für die
Gesamtlänge des Dachfirsts. 
Mit ausdrücklicher
Unterstützung der Royal
Horticultural Society (RHS).

Są wykonane ręcznie i w oparciu o
system modułowy, więc z łatwością
zmienić można rozmiar i rozkład
konstrukcji.
Wyposażone w aluminiowe listwy,
rynny, rury spustowe i cokoły.
System automatycznej wentylacji
kalenicowej, instalowany na całej
długości.
Jako jedyne zatwierdzone zostały przez
Królewskie Towarzystwo Ogrodnicze.

Classic Panels

Length Options

Opening Windows

3

1844

2

Extra Panels

574

2 per 2 panels

4

2418

2

5

2992

2

6

3566

4

7

4164

4

8

4738

6

9

5312

6

10

5866

b e
a

d

c

The Classic Eight

Classic Eight

a: Width 1844mm

b: Length From 4 Panels

c: Height 2261mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 645mm

a: Width 2418mm

b: Length From 5 Panels

c: Height 2457mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 760mm

Classic Six

Classic Twelve

a: Width 2992mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 2653mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 760mm

a: Width 3566mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 2845mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 760mm

Classic Ten

Our Classic Freestanding
Greenhouse has been the

favourite model in the range for both
professional & amateur gardeners.

Unser klassisches, freistehendes
Gewächshaus ist seit langem

das Lieblingsmodell bei Profi-
sowie Amateurgärtnern.

Une serre Classic
Freestanding est le modèle

préféré des jardiniers
professionnels ou amateurs.

Nasza wolnostojąca cieplarnia Classic
jest najpopularniejszym modelem z

tej gamy, przeznaczonej zarówno dla
zawodowych ogrodników, jak i hobbystów.

CLASSIC FREESTANDING GREENHOUSES
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THE CLASSIC RANGE THE CLASSIC RANGE

Classic Vinehouse

Classic 10 on Dwarf Wall

Classic Lean-To

Classic Planthouse 8

Our Classic Lean-To’s are
the simple solution for those

who have wall space or a building
which can be utilised. 

Unsere klassischen
Anbaugewächshäuser sind die einfache

Lösung für Kunden mit viel Mauerfläche oder
einem Gebäude, das integriert werden kann.

Une serre Classic Lean-to est
la solution idéale pour ceux

qui peuvent profiter d'un mur
pour venir l'y adosser.

Szklarnie Classic Lean-To to dobre
rozwiązanie dla tych, którzy

dysponują wolną ścianą lub budynkiem,
który można zagospodarować.

Like the Lean-To a
Vinehouse makes good use

of existing walls but with a more
conventional greenhouse shape.

Wie das Anbaugewächshaus nutzt
das Rebenhaus bereits vorhandene

Mauern, jedoch mit einer
konventionelleren Gewächshausform.

Tout comme la Lean-to, la
Classic Vinehouse profite de

murs existants, mais avec une
forme de serre plus conventionnelle.

Podobnie jak Lean-To, cieplarnie
Vinehouse wykorzystują pionowe

przestrzenie, zachowując przy tym bardziej
konwencjonalny, szklarniany kształt.

Classic Panels

Length Options

Opening Windows

3

1844

2

Extra Panels

574

2 per 2 panels

4

2418

2

5

2992

2

6

3566

4

7

4164

4

8

4738

6

9

5312

6

10

5866

b e
a

d

c

Lean-To Six

a: Width 1239mm

b: Length From 3 Panels

c: Height 2518mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 577mm

a: Width 1942mm

b: Length From 4 Panels

c: Height 2403mm

d: Eaves Height 1577mm

e: Door Width 645mm

Baby Lean-To

Being built on a raised dwarf wall
the Classic Planthouse Range has a

larger cubic capacity, maximising space
and more consistent temperature.

Auf einer kleinen Mauer gebaut hat dieses
klassische Pflanzhaus einen größeren

Hubraum mit maximierter Raumausnutzung
und ermöglicht eine konstantere Temperatur.

Construite sur un mur de
soubassement, la Classic Planthouse

dispose d'un volume plus important, et
permet une meilleure stabilité thermique.

Budowane na podniesionych murkach,
szklarnie Classic Planthouse mają większą

kubaturę, zapewniając więcej przestrzeni i
bardziej zrównoważone temperatury.

Planthouse Ten

a: Width 2418mm

b: Length From 4 Panels

c: Height 2971mm

d: Eaves Height 2061mm

e: Door Width 1130mm

a: Width 2992mm

b: Length From 5 Panels

c: Height 3163mm

d: Eaves Height 2073mm

e: Door Width 1130mm

Planthouse Eight

Lean-To Ten

a: Width 2401mm

b: Length From 5 Panels

c: Height 2570mm

d: Eaves Height 1577mm

e: Door Width 760mm

a: Width 2975mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 2795mm

d: Eaves Height 1577mm

e: Door Width 760mm

Lean-To Eight Planthouse Twelve

a: Width 3566mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 3359mm

d: Eaves Height 2073mm

e: Door Width 1130mm

Vine Six

a: Width 1331mm

b: Length From 3 Panels

c: Height 2257mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 587mm

a: Width 1959mm

b: Length From 4 Panels

c: Height 2453mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 645mm

Baby Vine Four

Vine Ten

a: Width 2533mm

b: Length From 5 Panels

c: Height 2649mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 760mm

a: Width 3107mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 2845mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 760mm

Vine Eight

CLASSIC LEAN-TO GREENHOUSES

CLASSIC VINEHOUSE GREENHOUSES

THE CLASSIC PLANTHOUSE
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THE CLASSIC RANGE

Panels

Length Options

Opening Windows

3

1844

1

4

2418

2

5

2992

2

6

3566

3

7

4164

3

8

4738

4
b e

a

d

c

Half greenhouse, half shed
this pioneering structure is

ideal for those with limited space.
You wanted both a greenhouse and
a shed, you got it.

Zur Hälfte Gewächshaus, zur Hälfte
Schuppen - diese originelle

Konstruktion ist ideal für Kunden mit
begrenztem Raum. 

Moitié serre et moitié
abri de jardin, cette

structure est idéale pour les
espaces limités.

W połowie cieplarnia, w połowie
schowek, ta pionierska struktura idealnie

pasuje do ograniczonych przestrzeni. Szukają
Państwo szklarni pełniącej również funkcję
schowka? Oto ona.

Grand Grow & Store

a: Width 2790mm

b: Length From 4 Panels

c: Height 2682mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 826mm

a: Width 3938mm

b: Length From 6 Panels

c: Height 3071mm

d: Eaves Height 1559mm

e: Door Width 826mm

Grow & Store

The Grow & Store - inside the shed

THE CLASSIC GROW & STORE
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THE CLASSIC RANGE

BESPOKE STRUCTURES

The Grand Glasshouse

The Vision

A garden structure that exudes
elegance and will sit as the focal

centrepiece of the garden. Both plants
and people will feel at home.

Eine Gartenkonstruktion, die Eleganz
ausstrahlt und als Herzstück in Ihrem

Garten stehen wird. Pflanzen und
Menschen werden sich zu Hause fühlen.

Plus qu'une serre de jardin,
l'élégante Glasshouse est une

véritable maison de verre pour les
plantes … et les humains.

Ogrodowa budowla, które
emanuje elegancją i stanowi

centralny punkt ogrodu. I rośliny i
ludzie poczują się jak w domu.

The Medium Glasshouse

a: Width 2764mm

b: Length 2764mm

c: Height 3047mm

d: Eaves Height 2070mm

e: Door Width 816mm

a: Width 4052mm

b: Length 2724mm

c: Height 3047mm

d: Eaves Height 2070mm

e: Door Width 1296mm

The Small Glasshouse

The Classic Vision

a: Width 4900mm

b: Length 3572mm

c: Height 3336mm

d: Eaves Height 2070mm

e: Door Width 1296mm

a: Width 3604mm

b: Length From 4 Panels

c: Height 2730mm

d: Eaves Height 1798mm

e: Door Width 1172mm

The Grand Glasshouse

THE GLASSHOUSE

Looking for something special
or need to customize one of

our greenhouses to suit your
specific needs? Almost anything is
possible. Let us know, we will
usually find a solution.

Suchen Sie etwas ganz Spezielles oder
möchten Sie eines unserer

Gewächshäuser individuell auf Ihre Wünsche
und Bedürfnisse anpassen? Fast alles ist
möglich! Sprechen Sie uns einfach darauf
an, wir finden fast immer eine Lösung.

Vous cherchez quelque chose de
spécial ou besoin de personnaliser

une de nos serres en fonction de vos
besoins? Presque tout est possible.
Exprimez vos souhaits, nous trouvons
généralement une solution.

Szukają Państwo czegoś
specjalnego lub potrzebują szklarni

dopasowanej do indywidualnych
wymagań? Niemal wszystko jest
możliwe. Prosimy o kontrakt – z
pewnością znajdziemy rozwiązanie.
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COLDFRAMES & ACCESSORIES

Grand Coldframe

a: Width 1708mm

b: Length(Depth) 900mm

c: Height 531mm

Medium

a/b: Width/Depth 450 x 450mm

c: Height 600mm

Large

a/b: Width/Depth 600 x 600mm

c: Height 600mm

Cedar Planters

Baby Grand Coldframe

a: Width 1134mm

b: Length(Depth) 900mm

c: Height 531mm

Western Red Cedar
work benches and

shelves made to
measure and so make
the most of your
greenhouse interior
space. Practical storage
and a convenient height
for potting and planting.Potting Tray

a: Width 560mm

b: Depth 680mm

c: Height 140mm

Seed Tray - Sets of Three

All our coldframes and accessories
are made from the finest Western

Red Cedar, making them long lasting
and eye-catching in the garden

Alle unsere Frühbeete und Accessoires
werden aus dem feinsten rotem

Zedernholz hergestellt, das sehr langlebig ist
und sie im Garten ins Auge springen lässt.

Durables et élégants, tous nos
châssis de jardin et nos

accessoires sont fabriqués à partir de
cèdre rouge de la meilleure qualité.

Wszystkie inspekty i akcesoria
dostępne w naszej ofercie

wykonane są z najwyższej jakości
drewna Cedru Kanadyjskiego, co czyni
je wytrzymałymi i sprawia, że stanowią
prawdziwą ozdobę ogrodu

a: Width 270mm

b: Depth 410mm

c: Height 70mm

Grand Coldframe

Cedar Water Butt

a/b: Width/Depth 450 x 450mm

c: Height 1270mm

Capacity 100litres

COLDFRAMES & ACCESSORIES

Maßgeschneiderte
Arbeitsbänke aus

Western Red Cedar
schöpfen das Potential
des Innenraums Ihres
Gewächshauses
komplett aus.
Praktischer Stauraum
und eine angenehme
Höhe zum Eintopfen
und Einpflanzen.

Les établis et
rayonnages sont faits

sur-mesure et utilisent
au mieux l’espace
intérieur de votre serre.
Un rangement pratique
et une hauteur idéale
pour les travaux de
rempotage et de semis.

Ławki i półki z Cedru
Kanadyjskiego

wykonywane są na
wymiar i pomagają
maksymalnie
wykorzystać przestrzeń
cieplarni. Praktyczne
miejsce do
przechowywania o
dogodnej wysokości do
siania i sadzenia.

Internal Blinds/Innenliegende Jalousien/Stores Intérieurs/Wewnętrzne żaluzje

Help protect your
precious plants from
the strength of the
midday sun with these
made to measure
blinds. Simple to use
and uncluttered in
appearance.

Mit diesen
maßgeschneiderten
Jalousien werden Ihre
wertvollen Pflanzen vor
der starken
Mittagssonne
geschützt. Einfach in
der Benutzung und in
optisch ansprechender
Erscheinung.

Pour protéger vos
précieuses plantes du
soleil de midi, ces
stores faits sur-
mesure sont faciles à
utiliser et d’une
apparence épurée.

Żaluzje robione na
wymiar pomagają
chronić cenne rośliny
przed silnym
południowym
słońcem. Łatwe w
obsłudze i nienachalne
z wyglądu.
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Staging & Shelving/Arbeiten & Aufbewahren/Etablis et rayonnages/Rozmieszczenie i Przechowywanie

a: Width 1260mm

b: Length 686mm

c: Height 1818mm

e: Door Width 530mm

The Grand Upright

Made from the same quality Red
Cedar, and featuring aluminium

fittings, our range of coldframes are
stylish and built to last.

Aus Zedernholz der gleichen Qualität
hergestellt und mit

Aluminiumbeschlägen versehen, sind unsere
Frühbeete stilvoll und nachhaltig gefertigt

Fabriquée avec la même qualité de cèdre
rouge, et utilisant les mêmes renforts en

aluminium, notre gamme de serres de
terrasse est élégante et construite pour durer.

Wykonane z tego samego wysokiej
jakości drewna cedrowego i

wyposażone w aluminiowe okucia, inspekty
z naszej oferty są stylowe i niezwykle trwałe.

UPRIGHT COLDFRAMES

a: Width 1266mm

b: Length 656mm

c: Height 1390mm

e: Door Width 542mm

The Upright

The Upright Coldframe


